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（監理団体／実習実施機関：根室商工会議所／株式会社平庄商店）

「母国語相談」の案内 
夏は水の事故と熱中症に注意！
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★★有疑虑，有烦恼，欢迎您来电话来信进行中文咨询★★

 

母语咨询 

电话号码：0120-022332 传真号码：03-4306-1114 

每周星期二・四・六 11 点～19 点 

-企业部 相谈课- 

技能実習生の友 
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★★技能実習生・研修生のみなさんの疑問や悩みなど、 

中国語で相談に応じます★★ 

母国語相談 

電 話：0120-022332 FAX：03-4306-1114 

毎週火・木・土曜日 11:00～19:00 

-企業部 相談課- 
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话题 灾害标识、外国人也能容易看懂 

经济产业省3月22日公布，在海啸、洪水等自然灾害发生

时，引导至避难场所的标识上新追加了图片符号。2020年东京

奥运会、残奥会时预计外国游客将大量增加，此举以便外国人

对避难标识一目了然。 

符号有洪水、泥石流、海啸、山体滑坡、大规模火灾5种。

洪水用双层波浪线表示上升的水面，泥石流将有沙土冲入的河

流用图形表示。这些符号和表示避难场所的符号等组合在一

起，不管发生什么灾害，通过1块标识就能传递向哪里躲避的

信息。 
     

社会 
日本最大高速巴士终点站  

“巴士中心新宿”开业 

日本国内最大的高速巴士终点站“巴士中心新宿”（东京

都涩谷区）4月4日开业。＝照片 

巴士站连接JR新宿站，将方圆1.47公里内，迄今为止分散

在各处的19个巴士站点全部集中在了一起。有118家巴士公司加

入，连接39个都府县。高峰时一天内出发与抵达的班次达1625

趟，是日本最大规模的巴士终点站。另设有出租车的乘车点。

新宿站南口国土交通省等从2006年开始就开始建设。 
 

  

 
 

話題 災害標識、外国人にも分かりやすく 
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社会 
日本一の高速バスターミナル  

「バスタ新宿」がオープン 
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このコーナーの記事は「毎日小学生新聞」から提供

されています。複製、転用はできません。 

 

这栏目是摘自「每日小学生新闻」。请勿复制，转用。
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北海道新干线：开通  出发纵穿列岛 

连接北海道和本州的首辆新干线“北海道新干线”（新青

森-新函馆北斗，全长148.8公里）3月26日开通。东京至新函

馆北斗最快行车时间为4小时2分钟。比原来缩短了1～1.5小

时。 

在1964年东海道新干线开通52年后，北海道至九州约2150

公里全部贯通新干线。 

在北海道北斗市新函馆北斗站，站长打出“出发”的信号

后，早上6点35分，开往东京的第一趟列车“隼鸟10号”正式

出发。沐浴着晨光的列车里，坐上了许多铁道迷和游客，沿线

受到了举着大渔旗的居民的欢迎。 

在青森至北海道一段的首趟列车“疾风91号”上，和全家

4人一起乘坐的来自东京都稻城市的小学3年级学生，城市知贵

（9岁）描着地图在通过青函隧道时感动不已：“真不敢相信现

在正在海底下行驶”。 

新干线最高时速达260公里。在包括青函隧道在内的约82

公里长的区间内，由于和货物列车共用轨道，所以为了安全最

高时速限制在140公里。因此无法将时间缩短至4小时以内。

从新函馆北斗站到观光城市函馆站（函馆市）约15分钟。

既有线接续列车（与新干线作直通运行）“函馆liner”一天往

返16趟。预定在2030年，将延伸至北海道最大的城市札幌。

北海道新幹線：開業 列島縦断へ出発進行 
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しました。 

 青森側
あおもりがわ

から北海道側
ほっかいどうがわ

への一番
いちばん

列車
れっしゃ

「はやて91号
ごう

」に、家族
か ぞ く

4人
にん

で乗
の

った東京都
とうきょうと

稲城市
い な ぎ し

の小学
しょうがく

3年生
ねんせい

、城市
じょういち

知
とも

貴君
き く ん

(9)は、地図
ち ず

を

なぞり「海
うみ

の下
した

を走
はし

っているなんて信
しん

じられない」と青函
せいかん

トン

ネル通過
つ う か

に感動
かんどう

していました。 

 最高
さいこう

時速
じ そ く

は260キロメートルです。青函
せいかん

トンネルを含
ふく

む約
やく

82

キロメートルの区間
く か ん

は貨物
か も つ

列車
れっしゃ

と線路
せ ん ろ

を共用
きょうよう

することから、

安全
あんぜん

のため最高
さいこう

時速
じ そ く

が140キロメートルに制限
せいげん

されます。そのた

め、4時
じ

間
かん

を切
き

ることができませんでした。 

 新函館
しんはこだて

北斗
ほ く と

駅
えき

から、観光
かんこう

都市
と し

の函館駅
はこだてえき

（函館市
は こ だ て し

）までは約
やく

15分
ふん

です。在来線
ざいらいせん

アクセス列車
れっしゃ

「はこだてライナー」が1日
いちにち

16往復
おうふく

し

ます。北海道
ほっかいどう

最大
さいだい

の都市
と し

、札幌
さっぽろ

までつながるのは、2030年度
ね ん ど

の予定
よ て い

です。 

 
 

全国的新干线网

预定今后开通的区间

北海道新干线

山形新干线

北陆新干线

秋田新干线

东北新干线

上越新干线

东海道新干线

磁悬浮中央新干线

山阳新干线

九州新干线

※秋田、山形新干线是迷你新干线，地图用 Kashmir 3D 制作
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室嬬糞楼佚連 技
ぎ

能
の う

実
じ っ

習
しゅう

情
じょう

報
ほ う

 
 

“母语咨询”指南 
 

各位技能实习生・研修生，离开祖国在日本生活，在掌握

技术・技能・知识方面，会由于语言及生活习惯的差异，而有各

种各样的苦恼、有时还会卷入纠纷。此时，各位首先应该与实

习实施机构（企业）的生活指导员及监督管理团体的咨询人员

进行商量、加以解决。 

此外，对异国他乡的语言、文化、人际关系的差异，而感

到苦恼、不安，有时会由于语言不通，不能把苦恼及协商之事

很好地进行说明，甚至感到焦急等经历。 

为此，JITCO（国际研修协力机构）安排了能用诸位技能

实习生・研修生的母语进行沟通的、并详细了解“不仅是技能

实习制度，而且是日本的法律制度全般”的咨询人员，负责用

母语回答各位来电、来信等的咨询。各位若希望接受用母语进

行有说服力的说明的时候、以及希望使用母语就苦恼、纠纷及

生活习惯的差异等进行咨询的话，请尽可利用“母语咨询”，

不必客气。 

母语咨询实施日期及实施时间带具体如下。 

 能够对应的语言 

是现在，在技能实习生・研修生来自不同国家的人数中占

较大比例的中国、越南、印度尼西亚、菲律宾、英语这5个国

家的语言。 

 接受电话咨询 

免费电话：0120-022332 

普通电话：03-4306-1111 

中国语・越南语 每周二、四、六 11点〜19点 

印度尼西亚语 每周二、六 11点〜19点 

菲律宾语・英语 每周四 11点〜19点 

※节假日不进行母语咨询。 

 接受来信咨询 

・邮信地址 

〒108-0023 东京都港区芝浦2-11-5 五十岚大楼 

      企业部咨询课 收 

・FAX 

03-4306-1144 

 咨询内容一例 

・对于有关技能实习的工资及休息日等劳动条件有疑问的

时候 

・不能理解在企业等技能实习现场的指示内容、由于习惯及

思考方式的不同引起人际关系等纠纷的时候 

・想知道日本的生活习惯、饮食、文化、宗教等信息的时候

・想知道各位祖国信息的时候 

 

 

「母国語
ぼ こ く ご

相談
そうだん

」の案内
あんない

 
 
 技能

ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

・研修生
けんしゅうせい

の皆
みな

さんは、母国
ぼ こ く

を離
はな

れて日本
にっぽん

で生活
せいかつ

し、

技術
ぎじゅつ

・技能
ぎ の う

・知識
ち し き

を修得
しゅうとく

する上
うえ

で、言葉
こ と ば

や生活
せいかつ

習慣
しゅうかん

の違
ちが

いから、

いろいろな悩
なや

みを抱
かか

えたり、トラブル
と ら ぶ る

に巻
ま

き込
こ

まれたりするこ

とがあると思
おも

います。そのような時
とき

は、まず実習
じっしゅう

実施
じ っ し

機関
き か ん

（企業
きぎょう

）の生活
せいかつ

指導員
し ど う い ん

や監理
か ん り

団体
だんたい

の相談員
そうだんいん

の方
かた

に相談
そうだん

して、

トラブル
と ら ぶ る

を解決
かいけつ

するようにしてください。 

 また、異国
い こ く

での言葉
こ と ば

、文化
ぶ ん か

、人間
にんげん

関係
かんけい

の違
ちが

いに悩
なや

みや不安
ふ あ ん

を抱
かか

えたり、言葉
こ と ば

が通
つう

じないため、悩
なや

みや相談事
そうだんごと

についてうまく説明
せつめい

できず、ときには苛
いら

立
だ

ちを感
かん

じる経験
けいけん

もすると思
おも

います。 

 JITCOでは、技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

・研修生
けんしゅうせい

の皆
みな

さんの母国語
ぼ こ く ご

を話
はな

せる

“技能
ぎ の う

実習
じっしゅう

制度
せ い ど

だけでなく、日本
にっぽん

の法制度
ほ う せ い ど

一般
いっぱん

”に詳
くわ

しい

スタッフ
す た っ ふ

を配置
は い ち

して、皆
みな

さんからの電話
で ん わ

、手紙
て が み

等
とう

での相談
そうだん

に応
おう

じ

ています。皆
みな

さんが母国語
ぼ こ く ご

で納
なっ

得
とく

のいく説明
せつめい

を受
う

けたいとき、

また、悩
なや

みやトラブル
と ら ぶ る

、生活
せいかつ

習慣
しゅうかん

の違
ちが

いなどについて母国語
ぼ こ く ご

で

相談
そうだん

したい場合
ば あ い

など、遠慮
えんりょ

なく「母国語
ぼ こ く ご

相談
そうだん

」をご利
り

用
よう

くださ

い。 

 母国語
ぼ こ く ご

相談
そうだん

実施
じ っ し

日
び

と実施
じ っ し

時間帯
じ か ん た い

は、次
つぎ

のとおりです。 

 対応
たいおう

できる母国語
ぼ こ く ご

 

 現在
げんざい

、技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

・研修生
けんしゅうせい

の出身
しゅっしん

国別
こくべつ

人数
にんずう

で大
おお

きな割合
わりあい

を占
し

めている、中国
ちゅうごく

、ベトナム
べ と な む

、インドネシア
い ん ど ね し あ

、フィリピン
ふ ぃ り ぴ ん

、英語
え い ご

の

5ヶ国
か こ く

です。 

 電話
で ん わ

相談
そうだん

の受付
うけつけ

 

 フリーダイヤル
ふ り ー だ い や る

 0120-022332 

 一
いっ

般
ぱん

電
でん

話
わ

 03-4306-1111 

中国語
ちゅうごくご

・ 

ベトナム語
べ と な む ご

 

毎
まい

週
しゅう

火
か

曜
よう

日
び

・木
もく

曜
よう

日
び

・ 

土
ど

曜
よう

日
び

 
11時

じ

〜19時
じ

インドネシア語
い ん ど ね し あ ご

 毎
まい

週
しゅう

火
か

曜
よう

日
び

・土
ど

曜
よう

日
び

 11時
じ

〜19時
じ

フィリピン語
ふ ぃ り ぴ ん ご

・ 

英語
え い ご

 毎週
まいしゅう

木曜日
も く よ う び

 11時
じ

〜19時
じ

※休
きゅう

祭日
さいじつ

は、母国語
ぼ こ く ご

相談
そうだん

を実施
じ っ し

いたしません。 

 手紙
て が み

相談
そうだん

の受付
うけつけ

 

 ・郵送
ゆうそう

の場合
ば あ い

 

  〒108-0023 東京都港区
とうきょうとみなとく

芝浦
しばうら

2-11-5 

        五十嵐
い が ら し

ビルディング
び る で ぃ ん ぐ

 

        企業部
き ぎ ょ う ぶ

相談課
そ う だ ん か

 宛
あて

 

 ・FAXの場合
ば あ い

 

  03-4306-1114 

 相談
そうだん

内容
ないよう

の例
れい

 

・技能
ぎ の う

実習
じっしゅう

に係
かか

る賃金
ちんぎん

や休日
きゅうじつ

などの労働
ろうどう

条件
じょうけん

に疑問
ぎ も ん

がある

とき 

・企業
きぎょう

等
とう

の技能
ぎ の う

実習
じっしゅう

現場
げ ん ば

での指示
し じ

が理解
り か い

できない、習慣
しゅうかん

や

考
かんが

え方
かた

の違
ちが

いから人間
にんげん

関係
かんけい

などにトラブル
と ら ぶ る

が生
しょう

じたとき 
・日本

にっぽん

の生活
せいかつ

習慣
しゅうかん

、食事
しょくじ

、文化
ぶ ん か

、宗 教
しゅうきょう

などの情報
じょうほう

が知
し

り

たいとき 
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★网页版《技能实习生之友》中会刊登技能实习生经常咨询的

问题及其回答。 

 技能实习生经常咨询的问题  

http://www.jitco.or.jp/webtomo/ 

・母国
ぼ こ く

の情報
じょうほう

が知
し

りたいとき 

 
★ウェブサイト版

う ぇ ぶ さ い と ば ん

「技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

の友
とも

」に、技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

からのよ

くある相談
そうだん

と答
こた

えを掲載
けいさい

しています。 

 技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

からのよくある相談
そうだん

  

http://www.jitco.or.jp/webtomo/ 

 

 

注意夏天水引起的事故和中暑! 
 

日本各地都有美丽的海滨、河流、湖泊，每年都吸引了很

多休闲游客十分热闹。但是也有因为没有引起注意或是无计划

的行动而导致的无法挽回的悲剧发生。2014年，5名技能实习

生在水引起的事故中丧生。希望充分注意以下几点，过个没有

事故，充满美丽回忆的夏天。 

为了防止水引起的事故 

 不要一个人下海 

 酒后，睡眠不足、身体欠佳时请绝对不要去海水浴场游泳。

 有会出现海水突然变深，海流突然加快，以及水上摩托行

驶的地方。请向公司或当地人确认是否是可以游泳的地方。

 有很多地方河流流速较快、突然变深，十分危险，请不要

游泳。 

 入水前要做充分的准备运动。 

 必须遵从监视员的警告、提醒。 

 可能存在有毒的危险、请不要随便触碰水中生物。 

 注意气候、自然现象（潮流、波浪、游泳池注意排水口等

水的流向）。 

另外，在日常生活中也要注意以下几点。 

 不要在台风快要来时或下大雨时去海边及河边。 

 要注意河流的下游在暴雨的第二天会涨水。 

 打雷时，请尽量呆在建筑物里或车中躲避。 

 

 

夏天还有中暑的危险。中暑是在高温多湿的环境下，体内

的水分和盐分（钠等）的平衡失调，体内的调整机能遭到破坏

引起的，会造成头晕、抽筋、呕吐感、意识模糊，严重时会导

致死亡。等意识到症状出现时已经晚了，所以要注意应补充水

分和盐分，经常到阴凉处降低体温等预防对策，烈日下要控制

剧烈运动等。万一发生中暑的情况，要降低体温，有意识的话

补充水分和盐分。没有意识时请叫救护车，送往医院进行治疗。

 

夏
なつ

は水
みず

の事故
じ こ

と熱中症
ねっちゅうしょう

に注意
ちゅうい

！ 
 
 日本

に っ ぽ ん

各地
か く ち

には美
うつく

しい海辺
う み べ

や河
か わ

、 湖
みずうみ

があり、毎年
ま い と し

多
お お

くの

レジャー客
れ じ ゃ ー き ゃ く

で賑
に ぎ

わいます。しかし、不注意
ふ ち ゅ う い

や無
む

計画
け い か く

な行動
こ う ど う

によ

り、楽
た の

しい時間
じ か ん

が取返
と り か え

しのつかない悲劇
ひ げ き

を招
ま ね

いてしまうことも

あります。2014年度
ね ん ど

は、5名
め い

の技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

が水
み ず

の事故
じ こ

で命
いのち

を落
お

と

しました。以下
い か

のことに充分
じゅうぶん

注意
ち ゅ う い

して、事故
じ こ

のない、素敵
す て き

な夏
な つ

の

思
お も

い出
で

を作
つ く

ってください。 

水
み ず

の事故
じ こ

を防
ふ せ

ぐために 

 1
ひと

人
り

で海
う み

に入
は い

らない 

 アルコール
あ る こ ー る

を飲
の

んだ後
あ と

や、睡眠
す い み ん

不足
ぶ そ く

・体調
たいちょう

不良
ふ り ょ う

の時
と き

の

海水浴場
かいすいよくじょう

での遊泳
ゆ う え い

は絶対
ぜ っ た い

にやめる 

 海
う み

は急
きゅう

に深
ふ か

くなっていたり、潮
し お

の流
な が

れが速
は や

かったり、水上
すいじょう

オートバイ
お ー と ば い

などが走
は し

っている所
ところ

がある。泳
お よ

げる場所
ば し ょ

かどう

か会社
か い し ゃ

や地元
じ も と

の人
ひ と

に確認
か く に ん

する 

 河川
か せ ん

は、水
み ず

の流
な が

れが速
は や

く、急
きゅう

に深
ふ か

くなっているところが多
お お

く、危険
き け ん

なので遊泳
ゆ う え い

しない 

 水
み ず

に入
は い

る前
ま え

は入念
にゅうねん

に準備
じ ゅ ん び

運動
う ん ど う

をする 

 監視員
か ん し い ん

の警告
け い こ く

、注意
ち ゅ う い

には必
かなら

ず従
したが

う 

 有毒
ゆ う ど く

の危険性
き け ん せ い

があるので、水中
すいちゅう

の生物
せ い ぶ つ

にむやみに手
て

を出
だ

さ

ない 

 天候
て ん こ う

・自然
し ぜ ん

現象
げんしょう

（潮流
ちょうりゅう

、波
な み

、プール
ぷ ー る

の場合
ば あ い

は排水
は い す い

口
こ う

などの水
み ず

の動
う ご

き）に注意
ち ゅ う い

する 

また、普段
ふ だ ん

の生活
せ い か つ

の中
な か

でも、 

 台風
た い ふ う

が近
ち か

づいている時
と き

や大雨
お お あ め

の時
と き

には海
う み

や川
か わ

の様子
よ う す

を見
み

に

行
い

かない 

 河川
か せ ん

の下流
か り ゅ う

は豪雨
ご う う

の翌日
よ く じ つ

に増水
ぞ う す い

することがあるので気
き

をつ

ける 

 雷
かみなり

が鳴
な

ったら、なるべく建物
た て も の

の中
な か

や車
くるま

の中
な か

に待避
た い ひ

する 

など、注意
ち ゅ う い

してください。 

 
 また、夏

な つ

は熱中症
ねっちゅうしょう

の危険
き け ん

もあります。熱中症
ねっちゅうしょう

は、高温
こ う お ん

多湿
た し つ

の

環境下
か ん き ょ う か

で、体内
た い な い

の水分
す い ぶ ん

や塩分
え ん ぶ ん

（ナトリウム
な と り う む

等
と う

）のバランス
ば ら ん す

が崩
く ず

れ

たり、体内
た い な い

の調整
ちょうせい

機能
き の う

が破綻
は た ん

するなどして、めまい・けいれん・

はきけ・意識
い し き

障害
しょうがい

といった症状
しょうじょう

が出
で

て、場合
ば あ い

によっては死
し

に至
い た

ることもあります。自覚
じ か く

症状
しょうじょう

が出
で

た時
と き

はすでに遅
お そ

い場合
ば あ い

がある

ので、水分
す い ぶ ん

や塩分
え ん ぶ ん

の補給
ほ き ゅ う

、時々
と き ど き

涼
す ず

しい場所
ば し ょ

で体温
た い お ん

を下
さ

げるなど

の早
は や

めの対策
た い さ く

をしたり、炎天下
え ん て ん か

での活発
か っ ぱ つ

な活動
か つ ど う

を控
ひ か

えるなどし

て、気
き

をつけてください。万一
ま ん い ち

熱中症
ねっちゅうしょう

になった場合
ば あ い

は、体温
た い お ん

を

下
さ

げ、意識
い し き

がある場合
ば あ い

は水分
す い ぶ ん

や塩分
え ん ぶ ん

補給
ほ き ゅ う

を行
おこな

います。意識
い し き

がな

い場合
ば あ い

は救急車
きゅうきゅうしゃ

を呼
よ

ぶなどして、病院
びょういん

で診
み

てもらいましょう。
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技能实习 Life（生活） 技
ぎ

能
の う

実
じ っ

習
しゅう

L i f e  
 

日语作文竞赛 

过去名作公开！～ 一起来亲近和食吧 

 

接着前一期关于“食”，本期也来思考一下。 

食文化由于国家或地域的不同会产生差异，了解其独特

性，对于理解这个国家或地域会有很大的帮助。经常听到技能

实习生烹饪祖国的料理来款待公司或当地的日本人，从而加深

交流这样的事，这不也是“食”的作用吗。相反，诸位试着接

触日本的食文化，也会对理解日本的风土和日本人有所帮助，

进而也能达到充分享受日本的生活。 

“和食”于2013年被联合国教科文组织列入非物质文化遗

产。诸位既然来到了日本，就试着来亲近下和食吧。虽然这样

说但并没有夸张。例如试着将日本代表性的调味料，用大豆等

发酵做成的“酱油”或“味噌”（又称面豉酱），用在平时的炒

菜中。另外，将各种蔬菜用盐或酱油的腌制的“咸菜”，日本

各地都有只有当地才有的东西。首先和白饭一起吃吃看吧。

咸菜的代表中有“泽庵”（腌萝卜）。这次介绍关于“泽庵”

的作文。希望通过这篇作文让大家感受到“食”的力量。 

※作文是按照技能实习生所书写的日语刊登的。假名注解由编

辑部添加。 

  

日本語
に ほ ん ご

作文
さくぶん

コンクール
こ ん く ー る

 

過去
か こ

の名作
めいさく

公開
こうかい

！～和食
わしょく

に親
した

しもう 

 
 前号

ぜんごう

に続
つづ

き「食
しょく

」について、今号
こんごう

も考
かんが

えてみましょう。 

 食
しょく

文化
ぶ ん か

は国
くに

や地域
ち い き

によって異
こと

なり、その独
どく

特
とく

さを知
し

ること

は、その国
くに

や地域
ち い き

を理解
り か い

する大
おお

きな手
て

助
だす

けとなります。技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

が会社
かいしゃ

や地域
ち い き

の日本人
にっぽんじん

に母国
ぼ こ く

の料理
りょうり

を作
つく

ってふるまい、

交流
こうりゅう

が深
ふか

まったというお話
はなし

をよく聞
き

きますが、それも「食
しょく

」

のなせる技
わざ

ではないでしょうか。逆
ぎゃく

に、皆
みな

さんが日本
にっぽん

の食
しょく

文化
ぶ ん か

に触
ふ

れてみれば、それは皆
みな

さんが日本
にっぽん

の風土
ふ う ど

や日本人
にっぽんじん

を理解
り か い

す

ることの助
たす

けとなり、日本
にっぽん

生活
せいかつ

を楽
たの

しむ余裕
よ ゆ う

にも繋
つな

がるのでは

ないかと思
おも

います。 

 「和食
わしょく

」は 2013年
ねん

にユネスコ
ゆ ね す こ

無形
む け い

文化
ぶ ん か

遺産
い さ ん

に登録
とうろく

されました。

皆
みな

さんもせっかく日本
にっぽん

に居
い

るのだから、和食
わしょく

に親
した

しんでみま

しょう。といっても大仰
おおぎょう

なことではありません。例
たと

えば日本
にっぽん

の

代表的
だいひょうてき

な調味料
ちょうみりょう

で、大豆
だ い ず

などを発酵
はっこう

させて作
つく

る「醤油
しょうゆ

」や「味噌
み そ

」

を使
つか

って、いつもの炒
いた

め物
もの

を作
つく

ってみましょう。また様々
さまざま

な野菜
や さ い

を塩
しお

や醤油
しょうゆ

などに漬
つ

けた「漬物
つけもの

」は、日本
にっぽん

各地
か く ち

にその土地
と ち

なら

ではのものがあります。まずは白
しろ

いご飯
はん

のお供
とも

に試
ため

してみま

しょう。 

 漬物
つけもの

の代表的
だいひょうてき

なものに「沢庵
たくわん

」（大根
だいこん

漬
づけ

）があります。この

「沢庵
たくわん

」について書
か

かれた作文
さくぶん

をご紹
しょう

介
かい

します。この作文
さくぶん

から

「食
しょく

」の持
も

つ力
ちから

を感
かん

じることでしょう。 

※作文
さくぶん

は技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

が書
か

いた通
とお

りの日本語
に ほ ん ご

で掲載
けいさい

しています。

振
ふ

り仮
が

名
な

は編集部
へんしゅうぶ

で付
つ

けました。 

 

[外国人技能实习生・研修生日语作文竞赛 2013年优良奖] 

从腌萝卜窥视日本人（朱 小斌） 

今年年初，我也受邀参加了在日本人家里举行的新年会。

和这家的太太说了我喜欢做菜，于是她便让我帮忙。进入厨房，

太太拜托我：“小朱，帮我切下腌萝卜好吗”。我觉得自己刀

工不错，所以就尽量切得很薄。 

切完了一根腌萝卜时，在旁边看的太太说道：“小朱，腌

萝卜一片请切约小指粗细的厚度”。 

 
［外国人

がいこくじん

技能
ぎ の う

実習生
じっしゅうせい

・研修生
けんしゅうせい

日本語
に ほ ん ご

作文
さくぶん

コンクール
こ ん く ー る

 2013年
ねん

優良
ゆうりょう

賞
しょう

］ 

沢庵
たくわん

から日本人
にっぽんじん

を覗
のぞ

いてみよう（朱
Z H U

 小
XIAO

斌
B I N

） 

 今年
こ と し

の初
はじ

め、日本人
にっぽんじん

の家
いえ

で新年会
しんねんかい

が私
わたし

も招待
しょうたい

され参加
さ ん か

しまし

た。その家
いえ

の奥
おく

さんに私
わたし

は料理
りょうり

をすることが好
す

きだと話
はな

し、お

手
て

伝
つだ

いをさせていただきました。キッチン
き っ ち ん

に入
はい

ると「朱さん、

沢庵
たくわん

を切
き

ってもらっていい」と奥
おく

さんに頼
たの

まれました。私
わたし

は包
ほう

丁
ちょう

使
づか

いが得意
と く い

なので出
で

来
き

るだけ薄
うす

く切
き

り始
はじ

めました。 

 沢庵
たくわん

を一本
いっぽん

切
き

りました時
とき

、そばて見
み

ていた奥
おく

さんを「朱さん、
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“欸？我知道了。”我带着许多疑问回答。 

“为什么？切薄一点不是更漂亮吗。是个人的习惯？真是

顽固的人……”虽然这么想，但还是照她说的切厚。之后我把

薄的和厚的分别装在两个碟子里端出去。结果，切得厚的腌萝

卜差不多都被吃完了，薄的只夹走了一片。“为什么？”我这

样想着，便问太太：“为什么大家都不吃薄的腌萝卜，都是一

样的萝卜”。 

“虽然是一样的，但味道不一样噢。小朱你尝尝看。”太

太微笑着说道。 

我从碟子里夹了一片厚的放入口中。水分噗地一下出来，

嘎嘣嘎嘣的感觉，味道在口中扩散开来。接下来吃薄的，虽然

也是脆脆的，但没有水分咸菜的味道淡了。 

“而且，厚的用筷子夹起来比较方便”太太又说道。“真

体贴！”我情不自禁脱口而出。 

“欸？谢谢”太太看上去很不可思议。我：“……”。 

不管是人还是味道，都很体贴。觉得太太很顽固，这是我

误会了。在这几十秒或是更早之前，我一直觉得日本人很顽固，

但这一瞬间，我对日本人的印象改变了。我从未想过腌萝卜的

厚度会对味道产生影响。钻研到这个程度的太太只是普通的家

庭主妇。太太只是想让大家吃到好吃的东西，不是为了展示自

己的烹饪手艺。这是在日本人中培养起来的礼仪之心。今后，

我想太太也会继续不变地做有厚度的腌萝卜。 

“请切约小指粗细的厚度”这句话如同钟声的余韵在我心

中回响。从一根普普通通的萝卜就能感受到日本人的体贴和认

真。虽然仅仅是一片腌萝卜，但可以照顾他人到细微之处，隐

藏了体贴的味道。 

 

 

 

 

 

 

 

（〈尝一尝！ 做一做！ 当季的味道〉休刊） 

沢庵
たくわん

は一枚
いちまい

小指
こ ゆ び

くらいの厚
あつ

さで切
き

ってください。」と言
い

われま

した。 

 「え～え？はい、わかりました。」といっぱい疑問
ぎ も ん

を持
も

って

返事
へ ん じ

をしました。 

 「どうして？薄
うす

く切
き

ってきれいじゃないか。個人
こ じ ん

の習慣
しゅうかん

？

頑固
が ん こ

な人
ひと

…」と思
おも

いましたけど、言
い

われるとおりに厚
あつ

く切
き

りま

した。そして薄
うす

いのと厚
あつ

く切
き

ったものを二
ふた

つのお皿
さら

へ分
わ

けて皆
みな

に出
だ

しました。結局
けっきょく

、厚
あつ

いほうの沢庵
たくわん

はほどんと食
た

べられ、薄
うす

いほうは一枚
いちまい

だけ取
と

られました。「なぜ？」と思
おも

いながら、奥
おく

さ

んに「どうしてみんな薄
うす

い沢庵
たくわん

を食
た

べないのですか、同
おな

じ大根
だいこん

で

すよ。」と聞
き

きました。 

 「同
おな

じですけど、味
あじ

が違
ちが

いますよ。朱さん食
た

べてみて」と奥
おく

さ

んが微
ほほ

笑
え

みながら言
い

いました。 

 皿
さら

から一枚
いちまい

厚
あつ

いのをとって口
くち

の中
なか

へ入
い

れました。ぷーと水分
すいぶん

がいっぱい出
で

て、バリバリ
ば り ば り

と感
かん

じ、味
あじ

が口中
くちじゅう

に広
ひろ

がっていきま

した。次
つぎ

に薄
うす

いのはパリパリ感
ぱ り ぱ り か ん

はありますけれど、水分
すいぶん

がなく

漬物
つけもの

の味
あじ

を薄
うす

く感
かん

じました。 

 「それに、厚
あつ

いのは箸
はし

で取
と

りやすい」と奥
おく

さんがまた言
い

いま

した。「やさしいなぁ～」とついこの一言
ひとこと

が私
わたし

の口
くち

から出
で

てい

ました。 

 「へえ？ありがとう」と奥
おく

さんが不
ふ

思
し

議
ぎ

そうな顔
かお

で言
い

いまし

た。私
わたし

。「……」 

 人
ひと

も、味
あじ

も、どっちもやさしい。奥
おく

さんは頑固
が ん こ

だなんて、私
わたし

は勘
かん

違
ちが

いをしていました。ここの何十秒
なんじゅうびょう

か前
まえ

までは日本人
にっぽんじん

は

ずっと頑固
が ん こ

だと思
おも

っていましたが、一瞬
いっしゅん

で日本人
にっぽんじん

の印象
いんしょう

が変
か

わ

りました。私
わたし

は沢庵
たくわん

の厚
あつ

さがおいしさに影響
えいきょう

することまで考
かんが

えていませんでした。そこまで工夫
く ふ う

している奥
おく

さんは普通
ふ つ う

の

家庭
か て い

の主婦
し ゅ ふ

です。奥
おく

さんは皆
みな

においしいものを食
た

べさせたいだ

け、料理
りょうり

の腕
うで

を自慢
じ ま ん

して見
み

せるためではありません。日本人
にっぽんじん

の

中
なか

で培
つちか

われてきた、おもてなしの心
こころ

です。これからも、奥
おく

さ

んは厚
あつ

みのある沢庵
たくわん

を変
か

わらず作
つく

ると思
おも

います。 

 「小指
こ ゆ び

くらい厚
あつ

さで切
き

ってください」という話
はな

しは私
わたし

の中
なか

で

鐘
かね

の余韻
よ い ん

のように響
ひび

いています。ただ一本
いっぽん

の大
だい

根
こん

から染
し

み出
だ

し

た日本人
にっぽんじん

の優
やさ

しさと真
ま

面
じ

目
め

さを感
かん

じました。たった一
ひと

切
き

れの

沢庵
たくわん

ですが、些細
さ さ い

なことまで人
ひと

へ気配
き く ば

りが出
で

来
き

る、やさしい味
あじ

が

隠
かく

されていました。 

 
（〈食

た

べよう！ 作
つく

ろう！ 旬
しゅん

の味
あじ

〉はお休
やす

みしました）  
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日本語できるかな 

①～④の意味
い み

の熟語
じゅくご

はどれ？ Ａ～Ｄから探
さが

してみましょう。 

（全部
ぜ ん ぶ

、この号
ごう

の「日本
にっぽん

と世界
せ か い

の理解
り か い

を深
ふか

めよう」の中
なか

で使
つか

われている熟語
じゅくご

です） 

 

① 地震
じ し ん

などの自然
し ぜ ん

災害
さいがい

や火事
か じ

などから離
はな

れて安全
あんぜん

な場所
ば し ょ

に移
うつ

ること。 Ａ．高速
こうそく

バス
ば す

 

② 行
い

って帰
かえ

ること。 Ｂ．避難
ひ な ん

 

③ 高速
こうそく

道路
ど う ろ

を利用
り よ う

する遠距離
え ん き ょ り

バス
ば す

。 Ｃ．往復
おうふく

 

④ 点検
てんけん

して、すぐに使
つか

える状態
じょうたい

にしておくこと。 Ｄ．整備
せ い び

 

 

答
こた

えはこのページ
ぺ ー じ

の下
した

にあります。 

 ＜日本語できるかなの答え＞ 
①B ②C ③A ④D 


